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DESCRIPCIÓN DEL FOSQ 

 

El FOSQ fue diseñado para medir el impacto de los trastornos que cursan con somnolencia diurna 

excesiva en las actividades de la vida diaria. Por tanto el propósito del cuestionario es averiguar si 

la persona que contesta tiene problemas para hacer algunas actividades porque está demasiado 

cansada o soñolienta. 

 

El instrumento fue desarrollado en EEUU a partir de los juicios de 7 expertos en el desarrollo de 

instrumentos del estado de salud, gerontologia, somnolencia diurna excesiva y depravación del 

sueño. Inicialmente, se desarrollaron 74 ítems que posteriormente, atendiendo a las características 

métricas, fueron reducidos a 30 ítems divididos en 5 sub-escalas mediante análisis factorial.  

 

El cuestionario se diseñó para ser auto-administrado y no se especifica un marco temporal 

concreto; los ítems se refieren a las dificultades experimentadas en general.  

 

Los ítems se contestan en una escala de 0 a 4, donde 0 es ‘No aplicable’, el 1 representa ‘Mucha 

dificultad’ para hacer la actividad y el 4 representa ‘Ninguna dificultad’.  

 

La adaptación cultural al español se realizó utilizando el método de traducción y retrotraducción con 

revisión por un panel de expertos, evaluación de ítems/respuestas de equivalencia conceptual 

dudosa o expresiones poco naturales o incorrectas y una prueba piloto en pacientes con trastornos 

del sueño. 
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Ejemplo de ítems del FOSQ 
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